
ALlRAH1\i\1 SVTZKEV!::R/MAJDENEK 

Majdenek* 
Abraham Sutzkever1 

En Majdaneck. en la cámara 
donde los de mi origen .fuc:ron gaseados. 
de Amsterdam 
una biblia tirada 
yace por veneno no tocada 

Yo. el trovador doliente 
de len¡~uaje pírico ardiente 
la acaricio con ternura 
abriendo su portada 

hojas grises polvorientas 
reviven en mi mano 
el testamento calígrqfiado 
a¡Jarece en un costado 

hermano querido. liberado 
eso es todo lo que poseo 
toma el Libro 
llévalo hacia adelante, 
eternan1ente avante. 
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*1'.1njdanek fue un campo de c.-..1enni11io en la.' afuera.' de Lublin-l'olonia. Traducción: 
Rub<!n Cimct L.:rer. 

1 Abn'lham Su17.kever nació en Lituania y sobrevi vió al Ghcllo de Vilna. :1ctualmc11te 
radica ~n Israel. Sutzkevcr ~s considerndo d poda rn:I.' importante de la posguerra en el 
idioma Yidish. se distingue por tener la maestría de trnri•forn1ar In pena y el dolor en poesía 
lírica. 

Acta Socio/áf!ica 26-27. rnavo-dicicmbrc de 1999 


